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Pycckun

BHMUMAHMUE!

BaxHas nHgpopmaums. BHumartensHo nsyyunte eé nepeq
aKcnnyaTaumen ngenwsi.

* icnonb3ynTte nsgenue Tonbko Mo NpsiMOMY Ha3HaYeHWIO.
» COOpKy 1M3genvsa Npon3BoanTe TONMbKO B NOIHOM
COOTBETCTBUW C 3TON UHCTPYKLUMEN.

* [pwu akcnnyaTaumm MexaHM3MoB TpaHcopmauum
OEeCTBYNTE TOMbKO B paMkax TpeboBaHU AaHHOWM
WHCTPYKUUKN. He npunarante YpesmepHbIX YCUINIA.

* PekomeHayeTcst pEMOHT MeXaHW3MOB TpaHcopmaumn
[0Bep UTb KBanMULMPOBaHHLIM crieuuanmcTam.

* He cTonTe 1 He npbirante Ha NOBEPXHOCTU U3AENKUS.

* He cugute Ha 60KoBMHAX, MOASTOKOTHUKAX U CIIMHKAX
n3genus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the
product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine tGibermafligen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fiilen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.
+ Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen
oder

Ricken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement
avant d'utiliser l'article.

» Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di
utilizzare il prodotto.

 Eseguire lI'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

» Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacién se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de
utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformagéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucoes. Nao use forca excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagéao aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tlrkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice
inceleyiniz.

« Urtiniin montaiji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

« Urlini yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6ndsim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gli¢
kullanmayin.

» Dénusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urtinlin Gstiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Uriinlin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

BaxHas iHbapmaubis. YBaxniBa BbiBy4blLe sie nepag
aKcnnyaTaublsvi Bolpaby.

» 30ipaviue Bbipab TonbKi y agnaBegHacLi 3 NpbiknagleHan
IHCTPYKUbISIA.

* BoikapbicToyBanue Bbipab Tomnbki Na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

* Mpbl akcnnyaTaubli MexaHismay TpaHchapmalbli
O3elHivanLe Tonbki ¥ Mexxax natpabaBaHHsy AafaseHan
iHCTPYKLUbli. He npblknaganue npasMepHbIX HamMaraHHsYy.
» PamoHT MexaHiamay TpaHcapmaubli pakameHgyeuua
JapyubiLb kBanidikaBaHbIM crneLbismnictam.

* He ckaublue, He YcTaBaiue Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBanLe Aro Ans (isivHbIX NpakTbikaBaHHSY.
* He caagsile Ha bakaBiHax, naanakoTHiKax i cniHkax
BbIpady.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyliibiMabl NanganaHbac 6ypbiH
MYKMSAT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* BynbiMabl KypacTbipyabl Koca b6epinreH Hyckayrnbikka
TOSbIK COMKEC XKYPri3iHi3.

* BymbiMabl TEK Tikenen TaranbiH4anybl 6oMbIHLLIA
nanganaHbiHbI3.

» TpaHchopmaLums MexaHn3MaepiH nanganany kesiHge
OCbl HYCKaymbIKTbIH Tanantapbl WeHOepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Ky canmaHbI3.

* TpaHcdopMaLusa MexaHN3MaepiH xenaeyai OinikTi
MamaHZapFa CeHin Tancblpy YCbIHbIAab!.

» CekipmeHi3, OylibiMFa asikneH TypMaHpl3, OHbl (hr3unKarnbik
XaTTblFynap yLWiH nanganaHbaHpls.

* ByMbIMHbIH ByMipiHe, WbIHTaKWacbkiHa XoHe apKkacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kbiprbi3

KeHYN BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimart. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHaa
aHbl KYHT KON OKYM YbIrblHbI3.

 Bytomay TMpkenreH Hyckamara TOnyK LankeLTUKTe raHa
YOrynTyHys.

* bytomay aHbIH TMKe apHanbilbl 60OHYa raHa
nanganaHblHpl3.

* TpaHcdopMaLmnANoo MexaHU3MAEPUH ULITETYYAS YLUYI
HyCcKamaHbIH TananTtapblHbIH YermHae raHa
apakeTTeHVHU3. ALLblkya Kyd-apakeT XyMLiabaHpl3.
 TpaHcdhopMaLunanoo MexaHn3MaepuH OHO00HY
KBanudukaumanyy agmucrepre NWeHyyHy CyHyLW Kblnabbis.
* BytomayH yCTyHe ByTTapblHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbenms, aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
KONOOHOOHY3.

* bytomayH KanTangapblHa, YblkaHaK KOMry4TapblHa >xaHa
XerneHry4YtepyHe otypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni
diggat bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashqlar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHMs N0 3KCNAYaTaUUn U3AEAUS U Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHre KOTOpOoro MebeAb COXpaHsieT KpacoTy W CNPaBHOCTb, B 3H3HTEABHOWM CTeneHW 3aB/CUT OT
YCAOBUM €€ XPaHeHVIS! 1 SKCMAYSTaUUN. [1PAEPXKIB3SICE HEKOTOPBIX NPOCTLIX NPaKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXKeTe
NOAAEDXKVIBATH B HaWAYHLLIEM COCTOSIHAM BCe neMeHTsl Balweln mebenw.

CseTt

He AonyckarTe NpsIMOro BO3AENCTBISI COAHEHHBIX AyHel Ha MebeAb. [POAOAKTEABHOE NPSIMOE BO3AEVCTBME
CBEeTa Ha HeKOTOpPLIE YHaCTK MOXKET BbI3BaTh VIBMEHEHME X LIBETOBLIX XapakTepUCTVK NO CPaBHEHNIO C APYTMA
YHaCTKaMW, KOTOPbLIE MeHbLLUE NOABEPraA/Ch BO3AENCTBIO.

TemnepaTypa

BhICOKVe 3HaqeHIs TeNAa WAV XOAOAS, 3 TakKKe BHe3aMHbIe Nepenassl TeMnepaTypel MOMyT Cepbe3HO NOBPeANTb
Mebenb A eé HacT. Vlebenb He AOAKHE PaCNOAaraTbCs DAMKE OAHOMO MeTPa OT UCTOHHIIKOB TernAa,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBoPOB. PekomMeHAyemMas TeMnepaTtypa BO3AYXa AAS XPaHEHIS! 1 SKCNAyaTaunn

oT +10 a0 +25 °C. He AonyckalTe NoNaAaHnNg Ha MebeAb ropsiHrx NPeAMETOB (YTIOM, NOCYAA C KNSITKOM 1 np.), @
TaKKe NPOAOCAKATEABHOMO BO3AVCTBUS BbI3bIBAIOLLVX HArPeBaHME VSAYyHeH (CBET MOLLHBIX ASMIM,
MIKPOBOAHOBbIE N3AYHaTeAM A T. 1.).

BAaXKHOCTb

PexomMeHAyemas OTHOCUTEeABHaS! BAGYKHOCTb MeCTOHaxoxKAeHs1 Mebean 604/0%. He creayeT NoAAEPXKNBaETEL B
Te4deHrie NPOAOAKUATEALHOO BPEMEH YCAOBWIST KPaHE BASXKHOCTIA U (MAN) CYXOCTY, @ Tem Bonee X
NepUOANHECKO CMeHbl. C TedeHem BpeMeH Takine YCAOBKST MOMYT NOBASITL Ha LEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé 1acTi.
Ec/An Takme yCAoBmS! DbIA CO3AaHBI, PEKOMEHAYETCS HY3CTO NPOBETPMBATHL NOMELLIEHWS 1 MO Mepe BO3MOMKHOCTN
NOAB30BATHLCS OCYLUTEASIMI VA YBASXKHATEASIMIA AAST HOPMBA3BLIN BASXKHOCTV,

He pasmellarTe mebenb BOA3 BASXKHBIX 1 ChipbIX CTEeH, NPeAMETOB.

ArpeccuBHbie cpeabl  abpa3viBHble MaTepuanbl

Hi1 B KOBM CAyHae He AOMYyCKaliTe BO3AECTBYE Ha Mebenb arpeCCUBHbLIX KNAKOCTe (KUCAOT, LUeACHENR,
PaCTBOPUTEAEI U T.N.), COAEPXKALLIMX TaKe SKNAKOCT MPOAYKTOB W X NapOB. oAODHLIE BELLECTBa U X COBANHEHIAS)
ABASIHOTCS XMNHECKI aKTVBHBIMIA, PE3KLING C HAM MOXKET NOBAEHb HeraTUBHbLIE MOCASACTBIASI AAST Bac 1 Balero
MMYLLIeCTBa. Takoke CTOUT NOMHTL, YTO HEKOTOPbLIE CneumnpHeckiie MotoLLe (HNCTSILLIE) COCTaBbl (CpeACcTsa)
MOIMYT COAEPXKETh BbICOKYIO KOHUEHTPaUIO arPeCcCBHBIX XMMNHECKX BeLLeCTs U (MA) abpasyiBHble COCTaBkl.
INpriMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIX (HCTSILLIMX) COCTaBOB (CPEACTB) HeAOMNyCTMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXET VICXOANTL ecTeCTBeHHbLIV 33Nnax MaTeprian0B, 13 KOTOPLIX OH3 N3rOTOBAEHa. 3aMaX MOXeT
COXPaHSITBCS B TeHEeH 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKIA. AAST CHVKEHSI MHTEHCUBHOCTY 38Maxa PeKOMEHAYEeTCS!:

* AASI MSITKOM MeBeA — NPonbIAeCOCUTL U3AeAVIe 1 MPOBETPUTL NOMeLLIeHVe,

* ANSI KOPMYCHOW Mebenn — NpoTvpaTh TK3HLIO, CMOHEHHOM MSIrKM MOIOLLIAM CPeACTBOM, BbITVP3ThL HACTOW CyXOW
TK3HbIO 1 MPOBETPUBAETL MOMELLIeHVIe, MPeAB3pUTeABHO OTKPbIBASI BCe ABEpLUbI U SILLIMKA NSABAVSI.

A\3HHbIE AENCTBISI HEODXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AeHb.

Yxoa 3a mebenbio

Bceraa coaepxkite noBepxHOCTU MebeAr B MOAHOW CyxOCTW. [1pi HeOBXOAUMOCTY, MPOTUPaNTe NOBEePXHOCT
MebeAl Cyxor MSIrKom TKaHbO ((bAGHEeAb, CYKHO, BOMAOK U T.M.). PeKOMeHAYeTCS OHLLaTL MebeAb Kak MOXHO
CKOpee NoCAe TOro, Kak OHa MCNaHkanach. ECAV Bel OCTaByTe 3arpsi3HeHVIe Ha HeKOTOPOe Bpemsl, TO 3aMeTHO
NOBLILBETCS ON3CHOCTL OOPa30BaHYISI PA3BOAOB, NSITEH U NOBPEXXAHWIA NOKPLITVSI MebeAn A eé HacTen. B
CAYHae CTOVIKVIX 33rPSI3HEeHIIN PeKOMEHAYETCS] VICMOAL30BaTh CNeliaAbHbIe OHUCTUTEAN. BHUMETeABHO 13yHaliTe
VHCTPYKUWIO MOIOLLIErO CPeACTBE: CPeACTBO AOAXKHO NOAXOAMTL MOA TWM NOKPLITUS Balwen mebeAn. HeAonyCTMo
NPUIMEHEHIIe MOIOLLIMX CPEACTB, COAEPXKaLLIX aDpa3yBHbIe BeLLeCTBa. HeAOnyCTIMO NpYIMEeHEHe COAb,
CTUPaAbHBLIX MOPOLLKOB W NPOHIX CPEACTB, He NpeAHa3HaYeHHbIX AAS YXOAE 38 MebeAbio. YXOA 38 NOBEePXHOCTSIMIA
AONKEH OCYLLEeCTBASITBCS CMeLaAU3POBaHHBIMI MOKOLLIVIMIA CPEACTB3MU.

NS YCTPaHEHMS! MblA C NOBEPXHOCTEN MSIMKVX HacTen MebeA NCNoAL3YTe NbIAeCOC CO CNeLvaAbHbIMA
HaCaAKaM AAST HACTK MeDenn.

He pasmellarite 1 He NepemMeLLianiTe Ha NOBepxXHOCTSIX MebeAy MpeAMEThI, MEIOLLIE OCTPbIe YIALI, KPOMKY,
BLICTYMN3IOLLME OCTPpble AeTaA.

DKCNAyaTaums

Harpyska Ha Mebenb 1 eé HacTy (NOAKW, SILIVKIA, CUABHIAS! A NP.) He AOAYKHE NPEeBbILLIaTh YCTaHOBAEHHBLIX
NPOVI3BOAVITEAEM HOPM, YK333HHbBIX B KOHLUE HCTPYKLUM No COopKe.

He pekomeHAyeTCs BCTaBaTh Ha MebeAb, MPbIraTh, MOABEPraTh NOBbILLIEHHBIM AUHBMINHECKM Harpy3Kam.
PekoMeHAYETCS NMeproANHECK) MPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3bD0BLIX CORANHEHIN KPEMNAEHIISI MeXaH3MOB
TPaHCPOPMALINI 1 MOATSINBETL VX NPV HEOBXOAVIMOCTW.

[py NOSIBAGHVI CKPUMOB B MEXaH3Max TPaHCMOPMBLININ UX CAeAYET CM33bIBaTh CNeuiaAn3pOB3HHOM CMa3KOoWN.
[Py NCNOABL30BEHN MeXaHN3Ma TPaHCMOPMaLIMA CTPOrO COBAIOAGVTE AGHHYIO VHCTPYKUWIO, 30eramTe U3AVLLIHIAX
YCUAI, PbIBKOB, MepekoCcoB SAEMEHTOB MexaH3ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how itis stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furiture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in
some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do
not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
ternperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water,
etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.)
over a long period of time.

Humidity

The recommmended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne humidity
and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your
furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recormmended to frequently ventilate the room and, if
possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from
your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with thern may lead to
negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of
aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the
date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

for upholstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry
soft cloth (flannel, cloth, felt, etc). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not
removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the fumniture or its parts. For persistent
contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the
product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do
not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your
furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recormmended to stand on the furniture, jump, or subject the fumniture to high dynamic loads. Periodically, check
the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions
of mechanism elements.
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